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Coûts, partage entre le gouvernement et les producteurs 
Aperçu, 34: 7, 8-9, 11; 38: 28-9; 39: 7; 44: 17, 19, 23 
Augmentations des coûts

Inflation, 34: 9, 11, 18, 23, 33; 36: 37; 38: 28-9, 31, 34; 
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Transport 2000—Projet pour assurer le service voyageurs transconti
nental au moyen du train à étage—Analyse de l’incidence écono
mique du matériel à étage—août 1981 Dans le texte de cet appen
dice, l’expression train à étage' signifie soit train à deux niveaux’ 
lorsqu'on mentionne des trains, soit 'service double itinéraire’ 
lorsqu'on mentionne des lignes.
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1975 (# III), 18A: 18,49, 51
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Plan privilégié pour le service de l’Ouest des trains transconti

nentaux de voyageurs, Comité des transports par chemin de 
fer de la CCT, 1977, p. 44-5 (# II), 18A: 18, 46-7 
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Établissement des coûts, méthodologie, 18A: 12-4 
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Historique, 18A: 4, 5
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Lignes proposées (Schéma I), 18A: 8, 11


